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INTRODUCTION 
 
Mo glorifié Allaah, mo demande Li So 
aide, So pardon et So protection, et mo 
remercié Li pour faveur qui Li pe faire lor 
moi qui mo pe reussi prepare ene livret 
avec titre : 

CERTAINS DU’AA PROFITABLES 
 
Alhamdulillaah, nous tous conne 
l’importance et valeur de Du’aa, surtout 
dans bans moments benis tel comme le 
mois de Ramadwaan et jour Arafah. Mais 
parfois, par l’ignorance, au lieu qui ene 
personne faire bans Du’aa qui 
profitables, li arrivé gaspille so les temps 
dans faire bans Du’aa qui pas important 
ou meme bans Du’aa qui pour apporte li 
du tort. Alors, dans sa l’optique la, mo 
fine compile certains Du’aa basant lor 
Qur’aan, Hadiith et parole de bans 
Swahaabah afin qui quand mo pe 
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demande Allaah, mo conne demande Li, 
et sa li ene facteur qui augmente nous 
Thawaab et li augmente possibilité qui 
nous Du’aa li pas rejeté. 
 
Mo demande Allaah qui Li recompense 
nous tous qui fine contribué pour prepare 
ça travaille là jusqu’a dans ça forme là, 
et qui Li faire nous bans frères et soeurs 
musulmans profité avec sa livret là. 
Aamiiiin. 
 

Preparé par  
Abu Abil-Ashbaal Al-Athari 

absbl@live.com 

mailto:absbl@live.com
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COUMA FAIRE DU'AA?1 

 
Avant faire Du'aa li Sunnah pour faire 
Wudu. 
 
Nous faire face Qiblah. 
 
Faire Du'aa avec conviction qui Allaah 
pour repondre. 
 
Faire Du'aa avec determination. 
 
Faire Du'aa avec ene presence 
d'esprit. 
 
Commence par faire eloge Allaah. 
 
Envoye Daroud lor le prophete. 
 

                                                
1 Pour plus detail, refere a mo livre : Du’aa 
d’apres Qur-aan et Sunnah. 
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Lire Du'aa du prophete Younus. 
 
Demande pour nous en premier. 
 
Faire Du'aa avec la frayeur et 
l'amour. 
 
Faire Du'aa a voix basse. 
 
Repette nous Du'aa 3 fois. 
 
Faire Du'aa en pleurant. 
 
Faire Du'aa par bans phrases courtes. 
 
Demande Allaah cequi meilleur. 
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ي أَسإِن مـاللَّهي أَشبِأَن ـأَلُك ده
ـأَن تإِلَّا أَن لَا إِلَه اللَّه تأَن ك

 ولَدي لَمو دلي ي لَمالَّذ دمالص دالْأَح
دا أَحكُفُو لَه كُني لَمو 

Oh Allaah, mo pe demande Toi, car 
mo temoigné qui c’est Toi Allaah, pas 
ena aucun Ilaah excepté Toi, L’unique, 

As-Swamad (Li pas dependre lor 
personne et tous dependre lor Li), Li 

pas fine ena zenfant et Li pas zenfant 
quicaine. Li pas ena aucun egale. 
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اللَّهم صلِّ علَى محمد وعلَى آلِ 
ا صكَم دمحـمتلَّي  يماهرلَى إِبع

كإِن يماهرلَى آلِ إِبعو جِيدم يدمح 
Oh Allaah! Envoye Swalaat2 lor 
Muhammad et lor la famille de 

Muhammad, pareille couma To fine 
envoye Swalaat lor Ibraahiim et lor la 
famille de Ibraahiim. Certainement Toi 

meme Hamiid (plein de louange) et 
Majiid (plein de gloire). 

 

                                                
2 Allaah envoye Swalaat lor le prophète, 
c’est-a-dire Allaah faire so eloge. Allaah 
envoye Barakat lor le prophète c’est-a-dire 
Allaah augmente le bien pour li. 
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اللَّهم بارِك علَى محمد وعلَى آلِ 
 يماهرلَى إِبع كْتارا بكَم دمحم
جِيدم يدمح كإِن يماهرلَى آلِ إِبعو 

Oh Allaah! Envoye Barakat 
(benediction) lor Muhammad et lor la 

famille de Muhammad, pareille 
couma To fine envoye Barakat lor 

Ibraahiim et lor la famille de 
Ibraahiim. Certainement Toi meme 

Hamiid et Majiid. 
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 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم  

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 
 

1.  
 

تيده نيمنِي فداه ماللَّه 
Oh Allaah! Guide moi parmi bans qui 

To fine guidé, 
 

افعـوتافَيع نيمنِي ف 
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Garde moi en bonne santé parmi 
bans qui To fine garde en bonne 

santé, 
 

 ولَّيتنِي فيمن تـوتولَّ
Prend moi comme ene “Wali – 

camarade/allié” parmi bans qui To 
fine prend comme “Wali”, 

تطَيا أَعيمي فل ارِكبو 
Donne moi “Barakat – Benediction” 

dans cequi To fine donne moi, 
 

قـوا قَضم رـنِي شتي 
Protége moi contre le mal qui To fine 

decidé, 
 

لَيى عقْضلَا يي وقْضت كـفَإِنك 
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Car certainement c’est Toi qui decidé, 
et pas ena personne qui prend 

decision lor Toi, 
 

تالَيو نلُّ مذلَا ي هإِنو 
Celui qui To fine prend comme 

“Wali”, li pas pour gagne humiliation 
(deshonneur), 

 

لَا يـوـعتيادع نم ز 
Celui qui To fine prend comme 

l’ennemi, li pas pour gagne l’honneur, 
 

بر كْتاربـتتالَيعتا ون 
To Beni, Oh nous Rab, et To Haut, 

  منجى منك إِلَّا إِلَيكلاَ 
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Pas ena aucun lieu de secours qui 
(vine) de Toi excepté qui li (retourne) 

vers Toi. 
 

 
2.  

 

بيالْغ كلْمبِع ملَى  اللَّهع كترقُدو
 الْخلْقِ

Oh Allaah, par To connaissance de 
Ghaib et To capacité lor les creatures, 

 

ا ـيِـأَحرياةَ خيالْح تملا عنِي م
ت الْوفَاةَ خيرا نِي إِذَا علمـلي وتوفَّ

 لي
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Garde moi vivant aussi longtemps To 
conné qui la vie meilleur pour moi et 

donne moi la mort quand To conné qui 
la mort meilleur pour moi. 

 

شخ أَلُكأَسو مـاللَّهي ـيف كت
ةادهالشبِ ويالْغ 

Oh Allaah, mo pe demande Toi la 
crainte pour Toi dans bans places 

cachiettes et en public. 

 قةَ الْحمكَل أَلُكأَسلِ ودالْعي وف
 الرضاوالْغضبِ 

Mo pe demande Toi parole de la 
verité et la justice pendant qui mo 

arrivé en colère et quand mo satisfait. 
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 أَلُكأَسوالْغي الْفَقْرِ وف دىـالْقَصن 
Mo pe demande Toi la moderation 

pendant la misère et la richesse. 
 

 أَلُكأَساويمعن بِيدلَا ي 
Mo pe demande Toi ene bien-

etre/aisance qui pas pour exterminé. 
 

نٍ لَا تيةَ عقُر أَلُكأَسـوـنعقَط 
Mo pe demande Toi ene fraicheur de 
mo lizieux qui pas pour discontinué. 

 

 بعد الْقَضاءِ وأَسأَلُك الرضى
Mo pe demande Toi la satisfaction 
après (n’importe qui) sort (dans mo 

destin). 
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توالْم دعشِ بيالْع درب أَلُكأَسو 
Mo pe demande Toi ene la vie frais 

après la mort. 
 

 هِكجظَرِ إِلَى ولَذَّةَ الن أَلُكأَسو
كقَائإِلَى ل قوالشو 

Mo pe demande Toi le plasir pour 
guette To figure et le désir ardent 

pour joindre Toi. 
 

لَا فو ةرضاءَ مررِ ضي غَيـفـتـن ة
ضـملَّة 

Sans aucun mauvais malheur et sans 
aucun Fitnah qui pour egare moi. 
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يز مـاللَّه انالْإِيم ةا بِزِينن
عاجـلْـوهاةً مدا هـنـتيند 

Oh Allaah, embellir nous avec la 
beauté de Imaan et faire nous vine 
bans guides qui lor la bonne voie. 

 
 
 
 

3.  
 

اللَّهشخ نا ملَن اقْسِم ـما ـيم كت
يولُ بحـيـنيكاصعم نيبا ون 

Oh Allaah, donne-nous nous part de 
To la frayeur qui sa pour vine ene 

barrière entre nous et To 
desobeissances. 
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ا تم كتطَاع نمـوـلِّـبـغ ا بِهن
ـجـنكت 

Donne-nous nous part de To 
l’obeissance qui sa pour faire nous 

atteindre To Jannat. 
 

ع نُ بِهوها تينِ مقالْي نمـلَـوا ـين
نالد اتيبصاـمي 

Donne-nous nous part de la conviction 
qui sa pour rendre leger lor nous bans 

malheurs de Dunyaa. 
 
 



 17

مـوـتا ـعارِنصأَبا وناعما بِأَسن
ا أَحا منتقُوـوـيـياـتن 

Faire nous jouir de nous zoreilles, nous 
lizieux et nous la force aussi 

longtemps qui To pour garde nous 
vivants, 

 

 واجعلْه الْوارِثَ منا
Garde sa jouissance la jusqua qui 

nous pour vivants. 
 

واجعلْ ثَأْرنا علَى من ظَلَمنا 
 وانصرنا علَى من عادانا

Faire nous venge contre bans qui faire 
l’injustice lor nous, et donne nous la 
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victoire lor bans qui ena l’ennemité 
pour nous. 

 

 ناولَا تجعلْ مصيبتنا في دينِ
Pas laisse nous malheur etre dans nous 

Deen. 
 

نلِ الدعجلَا تـوه را أَكْبـيا ـمن
 ولَا مبلَغَ علْمنا

Pas laisse Dunyaa vine nous plus 
grand tracas et limite de nous 

connaissance. 
 

لَيلِّطْ عسلَا تاـونمحرلَا ي نا من  
Pas donne l’autorité lor nous, celui qui 

pas pour gagne pitié lor nous. 
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4.  

 

لَيع نعلَا تي ونأَع بر 
Oh mo Rab, aide-moi et pas aide (les 

autres) contre moi, 
 

لَيع رصنلَا تنِي ورصانو 
Donne-moi la victoire et pas donne 

(les autres) la victoire lor moi. 
 

لَيع كُرملَا تي ول كُرامو 
Guide moi afin qui mo repousse 

attaque de (mo l’ennemis), et pas 
guide (mo l’ennemis) pour qui banla 

repousse mo attaque. 
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 واهدنِي ويسرِ الْهدى لي
Guide-moi et facilite la guidance pour 

moi. 
 

 نصرنِي علَى من بغى علَيوا
Donne moi la victoire lor celui qui fine 

opprime moi. 
 

رب اجعلْنِي لَك شكَّارا لَك ذَكَّارا 
 لَك رهابا لَك مطْواعا

Oh mo Rab, faire moi ena beaucoup 
reconnaissance envers Toi, faire moi 

faire To Zikr beaucoup, faire moi ena 
beaucoup la crainte pour Toi, faire 

moi etre obeisant envers Toi, 
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 لَك مخبِتا إِلَيك أَواها منِيبا
Faire moi soumettre a Toi, faire moi 
humilié-moi devant Toi et faire moi 

etre ene qui retourne vers Toi. 
 

تي واغْسِلْ ـتوببلْ ـرب تقَ
بويـحت 

Oh mo Rab, acceptez mo Tawbah, 
lave mo peché. 

 

 تيـبت حجـوأَجِب دعوتي وثَ
Repondre mo Du’aa, affermir mo 

argument. 
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سقَلْـو داهانِي وسل دبِيـد 
Oriente mo la langue (vers le bien), et 

guide mo le coeur. 
 

اسرِيـودةَ صيمخلُلْ س 
Enleve la haine de mo l’estomac. 

 
 
 
 

5.  
 

كُـلُّـه دمالْح لَك ماللَّه 
Oh Allaah, tous éloges pour Toi.  
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اللَّهم لَا قَابِض لما بسطْت ولَا 
تضا قَـبمطَ لاسب 

Oh Allaah, pas ena personne qui 
capave saisit cequi To fine étendre et 
pas ena personne qui capave étendre 

cequi To fine saisit.  
 

ا أَضمل يادلَا هلَّ ـوضلَا مو لَلْت
تيده نمل 

Pas ena personne qui capave guide 
celui qui To fine égaré et pas ena 

personne qui capave égare celui qui 
To fine guidé.  
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ولَا معطي لما منعت ولَا مانِع لما 
تطَيأَع 

Pas ena personne qui capave donne 
cequi To empeché et pas ena 

personne qui capave empeche cequi 
To donné. 

 

 داعبلَا مو تداعا بمل بقَرلَا مو
تبا قَرمل 

Pas ena personne qui capave 
rapproche celui qui To fine eloigné et 
pas ena personne qui capave éloigne 

celui qui To fine rapproché. 
 



 25

 ككَاترب نا مـنلَيطْ عساب ماللَّه
كقرِزو كـلفَضو كتمحرو 

Oh Allaah, étendre lor nous de To 
benediction, To pitié, To grace et To 

Rizq. 
 

 يمقالْم يمعالن أَلُكي أَسإِن ماللَّه
 الَّذي لَا يحولُ ولَا يزولُ

Oh Allaah, mo pe demande Toi le 
bien-etre/aisance permanent qui pas 

pour deplacé et ni pour enlevé. 
 

وي يمعالن أَلُكي أَسإِن ماللَّه لَةيالْع م
فوالْخ موي نالْأَمو 

Oh Allaah, mo pe demande Toi le 
bien-etre/aisance jour de la pauvreté 
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(C.a.d jour Qiyaamah) et la securité 
jour qui bans dimounes pour peur. 

 

ش نم ذٌ بِكائي عإِن ما ـاللَّهم ر
شا وـنـتطَيـأَعا  رم

 مـنـعـتـنا
Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre le mal de cequi To 
fine donne nous et contre le mal de 

cequi To pas fine donne nous. 
 

اللَّهم حبـب إِلَيـنـا الْإِيمانَ 
 وزيـنـه في قُلُوبِـنـا

Oh Allaah, faire nous content Imaan 
et embellir-li dans nous les coeurs. 
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 ْـر وكَره إِلَيـنـا الْكُـف
ـصالْعو وقالْـفُـسانَـوي  

Faire nous ena degout pour Kufr, 
peché et dessobeissance 

 

 ـنـا مـلْـنـعاجو
ـنـدياشالر 

Et faire nous vine parmi bans qui lor 
la droiture. 

 

أَحو ينملسا مفَّنوت ما ـاللَّهيِن
ينملسم 

Oh Allaah, donne nous la mort comme 
bans musulmans et garde nous vivants 

comme bans musulmans  
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وأَلْحقْنا بِالصالحين غَير خزايا ولَا 
ونِينفْـتم 

Et faire nous joindre bans pieux sans 
qui nous etre deshonnorés et sans qui 

nous tombe dans Fitnah 
 

ذِّبونَ ـاللَّهم قَاتلِ الْكَفَرةَ الَّذين يكَ
كبِيلس نونَ عدصيو لَكسر 

Oh Allaah, combattre bans Kuffaar 
qui pe dementi To bans messagers et 
zotte pe repousse (bans dimounes) de 

To chemin,  
 

 هِملَيلْ ععاجوكـزرِج كذَابعو  
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Lance To chatiment et To punition lor 
zotte,  

 

اللَّهم قَاتلِ الْكَفَرةَ الَّذين أُوتوا 
قالْح إِلَه ابتالْك 

Oh Allaah, combattre bans Kuffaar 
qui fine recevoir le livre, oh Ilaah de 

la verité. 
6.  

 

اللَّهم إِني أَسأَلُك من الْخيرِ 
له وآجِله ما علمت ـه عاجِـلِّـكُ

أَع ا لَممو هنـملَم  
Oh Allaah, mo pe demande Toi de 

tout du bien qui pe vini tres 
prochainement et cequi pour vini dans 
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le future, cequi mo conné et (meme) 
cequi mo pas conné. 

 

الش نم وذُ بِكأَعكُـو ِـلّـر ه
له وآجِله ما علمت منه وما ـعاجِ

أَع لَمـلَم  
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre tout mal qui pe vini tres 
prochainement et cequi pour vini dans 
le future, cequi mo conné et (meme) 

cequi mo pas conné. 
 

أَسـوالْج ا ـأَلُكهإِلَي با قَرمةَ ون
  من قَولٍ أَو عملٍ
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Mo pe demande Toi Jannat et chaque 
parole ou action qui rapproche avec 

li. 
 

هإِلَي با قَرمارِ والن نم وذُ بِكأَعا و
 من قَولٍ أَو عملٍ

Mo pe demande Toi protection contre 
du feu (l'enfer) et chaque parole ou 

action qui rapproche avec li. 
 

أَسـو دمحم بِه أَلَكا سمم لَّى أَلُكص

لَّمسو هلَيع اللَّه 
Mo pe demande Toi de cequi 

Muhammad  fine demande Toi. 
 

 دمحم هنذَ موعا تمم وذُ بِكأَعلَّى وص

لَّمسو هلَيع اللَّه 
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Mo pe cherche To protection contre 
cequi Muhammad  fine demande 

Toi protection. 
 

ا قَضماءٍ فَوقَض ني مل تلْيعاج 
اقاـعدشر هتب  

N'importe qui quitechose To decreté 
pour moi, faire so la fin dans la 

droiture. 
 
 
 
 
 

7.  
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 أَلَكا سرِ ميخ نم أَلُكسا نإِن ماللَّه
 دمحم كبِين هنملَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص 

Oh Allaah, nous pe demande Toi de 
du bien qui To prophète Muhammad 

fine demande Toi de sa. 
 

ا اسم رش نم وذُ بِكعنـو هناذَ معت
 صلَّى اللَّه علَيه وسلَّميك محمد ـنبِ

Nous pe cherche protection avec Toi 
contre le mal qui To prophète 

Muhammad fine cherche protection 
contre sa. 

 

وأَنت الْمستعانُ وعلَيك الْبلَاغُ ولَا 
ةَ إِلَّا بِاللَّهلَا قُولَ ووح 
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To celui avec lequel nous cherche aide 
et le message li lor Toi. Pas ena aucun 

puissance, aucun pouvoir excepté 
avec Allaah. 

 
 
 

8.  
 

ما اللَّهملَامِ قَائفَظْنِي بِالْإِساح 
Oh Allaah, preserve moi avec l’Islaam 

pendant qui mo deboute. 
 

 واحـفَـظْنِي بِالْإِسلَامِ قَاعدا
Preserve moi avec l’Islaam pendant 

qui mo assizé. 
 

 راقدا واحـفَـظْنِي بِالْإِسلَامِ
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Preserve moi avec l’Islaam pendant 
qui mo allongé. 

  

ولَا تـشـمـت بِـي عـدوا 
 ولَا حـاسـدا

Pas faire kit l’ennemi ou celui qui 
jaloux, content pour trouve moi dans 

difficulté. 
 
  

ي أَسإِن مـاللَّه رٍ أَلُكيكُلِّ خ نم
كـدبِـي ـهـنائـزخ 

Oh Allaah, mo pe demande Toi de 
tous du bien qui so trésors dans To la 

main. 
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 نم وذُ بِكأَعكُلِّ وـشر 
كـدبِـي ـهـنائـزخ 

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre tous mal qui so trésors dans To 

la main. 
 
 

9.  
 

اللَّهم إِني أَسـأَلُك الْعافيةَ في 
الدـنةرالْآخا وي 

Oh Allaah, mo pe demande Toi le 
bien-etre dans Dunyaa et Aakhirat. 
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اللَّهم إِني أَسـأَلُك الْعفْو والْعافـيةَ 
يالمي ولأَهو ايـيندينِي وي دف 

Oh Allaah, mo pe demande Toi 
pardon et le bien-etre dans mo Deen, 
mo Dunyaa, mo famille et mo richesse. 

 

 اللَّهم اسـتر عوراتي وآمن روعاتي
Oh Allaah, cachiette mo bans defauts 

et donne moi la securité dans bans 
moments qui mo peur. 

 

 نمو يدنِ ييب نفَظْنِي ماح ماللَّه
 خلْفي

Oh Allaah, sauvegarde moi depuis 
par devant moi et depuis a l’arrière 

de moi, 
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 وعن يمينِي وعن شمالي ومن فَوقي

(Sauvegarde moi) depuis mo coté 
droite, depuis mo coté gauche et 

depuis par la haut moi. 
 
 
 
 

 وأَعوذُ بِعظَمتك أَنْ أُغْتالَ من تحتي 

Et mo pe cherche protection avec To 
majesté contre qui mo etre assassiné 
depuis embas moi (c.a.d. contre qui 

mo enfonce en dans la terre). 
 
 

10.  
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ي عإِن مـاللَّهـب كدبع نابو كد
كتأَم نابو 

Oh Allaah, certainement mo To 
esclave, garçon de To serviteur, 

garçon de To servante. 
 

 ككْمح ياضٍ فم كدي بِيتياصن
كاؤقَض يلٌ فدع 

Certainement mo toupet (de cheveux) 
li dans To la main, To l'ordre li 

executé lor moi et To jugement li juste 
lor moi. 

 
 
 



 40

لَك ومٍ هبِكُلِّ اس أَلُكأَس  تيمس
لَّمع أَو كفْسن ـبِه نا مدأَح هت

كلْقخ 
Mo pe demande Toi par chaque nom 
qui appartenir a Toi; To fine appelle 
Toi par sa, oubien To fine enseigne li 
a quicaine parmi To bans creatures, 

 

 ته في كتابِكـأَو أَنزلْ
Oubien To fine descendre li dans To 

livre, 
 

ـأَوِ اسبِ ـتيلْمِ الْغي عف بِه تأْثَر
كدنع 
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Oubien To fine garde li secret a Toi 
dans connaissance de Ghaib qui cote 

Toi, 
 

 ورنقَلْبِي و بِيعآنَ رلَ الْقُرعجأَنْ ت
 ابذَهنِي وزجِلَاءَ حرِي ودص

ميه 
Qui To faire Qur-aan vine le 

printemps de mo le coeur, la lumière 
de mo l'estomac, li faire mo tristesse 
allé, et li faire mo souci/mo chagrin 

allé. 
 
 

11.  
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 واجـبرنِياللَّهم اغْفر لي وارحمنِي 
  وارفَعنِي واهدنِي وعافـنِي وارزقْنِي
Oh Allaah, pardonne moi, gagne pitié 
lor moi, enrichit moi, eleve mo rang, 

guide moi, garde moi en bonne santé, 
et donne moi mo nourriture. 

 
 

12.  
 

اللَّهم اجعلْ في قَلْبِي نورا وفي 
 لسانِي نورا

Oh Allaah, mette ene lumière dans mo 
le coeur, et (mette) ene lumière lor mo 

la langue. 
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واجعلْ في سمعي نورا واجعلْ في 
 بصرِي نورا

Mette ene lumière dans mo zoreille. 
Mette ene lumière dans mo lizieux. 

 

واجعلْ من خلْفي نورا ومن أَمامي 
 نورا

Mette ene lumière par derrière moi, 
et (mette) ene lumière par devant moi. 

حت نما ووري نقفَو نلْ معاجي ـوت
 نورا

Mette ene lumière la haut moi, et 
(mette) ene lumière embas moi. 
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 اللَّهم أَعطنِي نورا
Oh Allaah, donne moi ene lumière. 

 
 

13.  
  

ي أَسإِن مالثَّـاللَّه ي ـأَلُكف اتب
زِيالْعرِ وـالْأَمدشلَى الرةَ عم 

Oh Allaah, mo pe demande Toi la 
fermeté dans les choses, la 

determination lor la droiture. 
 

أَسـو نسحو كتمنِع كْرش أَلُك
كتادبع 
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Mo pe demande Toi pour qui mo 
remercie (Toi) pour To bans faveurs et 

mo faire To Ibaadat bien. 
 
 
 

أَسقَلْـو ا ـأَلُكانسلا ويملا سب
 صادقًا

Mo pe demande Toi ene le coeur 
pure et ene la langue qui cause vrai. 

 

أَسوذُ ـوأَعو لَمعا ترِ ميخ نم أَلُك
 لَمعا تم رش نم بِك

أَسـوغـتـف كرلَمعا تمل 
Mo pe demande Toi de du bien qui 
To conné, mo pe cherche protection 



 46

avec Toi contre le mal qui To conné et 
mo pe demande Toi pardon pour 

cequi To conné. 
 
 

14.  
 

أَص مـاللَّه وي هينِي الَّذي دل حل
 عصمةُ أَمرِي

Oh Allaah, améliore pour moi, mo 
Deen qui en verité li ene protection 

pour moi. 
 

أَصـوني دل حا ـليهي فالَّت ايي
 معاشي

Améliore pour moi, mo Dunyaa dans 
lequel ena mo subsistence. 
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أَصا ـويهي في الَّتتري آخل حل
 معادي

Améliore pour moi, mo Aakhirat dans 
lequel ena mo destination. 

 

لِ الْحعاجي كُلِّ ـوي فةً لاداةَ زِيي
 خيرٍ

Faire mo la vie vine ene augmentation 
pour moi dans tous du bien. 

 

احر تولِ الْمعاجكُلِّ ـو ني مةً ل
رش 
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Et faire la mort vine ene repos pour 
moi de tous du tort. 

 
 

15.  
 

اللَّهم اغْـفر لي ذَنـبِي واخـسأْ 
 فُكـطَانِي ويانِيشرِه  

Oh Allaah, pardonne-moi mo peché, 
repousse mo Shaytwaan, libère moi 

(de mo bans pechés),    
وثَـقِّـلْ مـيزانِي واجعلْنِي في 

 النـدي الْأَعلَى
Faire mo balance pèse lourd et 

mettre moi parmi bans compagnons 
les plus hauts. 

 



 49

 

LA GUIDANCE ET LA 
CONNAISSANCE 

 

 
 

إِلَّا أَن ـلَا إِلَه تي كُنإِن كانحبس ت
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

16.  
 

داها الصـنساطَ الْمـريمقت 
Guide nous lor le chemin droit. 
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هِملَيع تمعأَن يناطَ الَّذرص 
Chemin de bans qui To fine verse (To) 

faveur lor zotte. 
 
  

غَيرِ الْمغضوبِ علَيهِم ولَا 
الِّينالض 

Nonplus (chemin de) bans qui fine ena 
colère lor zotte. Et nonplus (chemin de) 

bans qui fine egaré. 
  

 
17.  
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بج بر ميلَ ـاللَّهيكَائميلَ وائر
إِسيلَ ـوافر 

Oh Allaah, Rab de Jibriil, Miikaaiil et 
Israafiil,  

 

 فَاطر السماوات والْأَرضِ 
Createur de bans les ceils et la terre,  

 

عالْغ مـال ةادهالشبِ وي 
Connaisseur de cequi invisible et 

visible,  
 

حت تا ـأَنيمف كادبع نيب كُم
خي يهوا ففُونَ ـكَانلت 
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Toi To faire jugement entre To bans 
serviteurs dans cequi banla fine 

divergé.  
 

ا اخمنِي لدـاه فلت قالْح نم يهف
 بِإِذْنِك 

Alors, guide moi vers la verité qui 
banla fine divergé concernant li, par 

To permission,  
 

 اطراءُ إِلَى صشت ني مدهت كإِن
سيمٍـمقت 

Car certainement To guide celui qui 
To oulé vers le chemin droit. 

 
 

18.  
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إِلَّا اللَّه لَا إِلَه كتزوذُ بِعي أَعإِن م
 أَنت أَنْ تضلَّنِي 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec To Izzat, pas ena aucun Ilaah 

excepté Toi, contre qui To egare moi.  
 

 وتمي لَا يالَّذ يالْح تأَن 
To Le Vivant qui pas pour mort.  

 

ونَووتمي سالْإِنو الْجِن 
Tandis qui Jinn et Insaan pour mort. 

 
 

19.  
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اللَّهم إِني أَسأَلُك علْما نافعا ورِزقًا 
 بلًاـقَـبا وعملًا متـيـطَ

Oh Allaah, mo pe demande Toi 
connaissance profitable, bon 

nourriture, et action acceptable. 
 
 

20.  
 

ان مـاللَّهـفَعا عـنِي بِمنِي ـلَّمت
نا ينِي ملِّمعنِي ـوفَع  

Oh Allaah, faire moi profiter de cequi 
To fine enseigne moi et enseigne moi 

cequi pour profite moi. 
 

 وزِدنِي علْما
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Et augmente mo connaissance. 
 
 
 
 

21.  
 

 وعلِّمنِي ي في الدينِاللَّهم فَقِّهـنِ
  التـأْوِيـلَ

Oh Allaah, donne moi la 
comprehension dans Deen et enseigne 

moi Tafsiir.3 

                                                
3 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Ahmad 2274) : 

وضع يده علَى  صلَّى اللَّه علَيه وسلَّملَّه عنِ ابنِ عباسٍ أَنَّ رسولَ ال
كَتفي أَو علَى منكبِي شك سعيد ثُم قَالَ اللَّهم فَقِّهه في 

  الدينِ وعلِّمه التأْوِيلَ
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22.  
 

ي أَسإِن مى ـاللَّهدالْه أَلُك
التقَىـو  

Oh Allaah, mo pe demande Toi la 
guidance, Taqwaa, 

 

فَافالْعو 

qui mo abstenir de bans Haraam et 
talle la main devant bans dimounes, 

 

الْغىـون  
et la richesse. 

23.  
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 نذْنِي مأَعي ودشنِي رأَلْهِم ماللَّه
فْسِيـشن ر 

Oh Allaah, inspire-moi mo droiture et 
protege-moi contre le mal de mo 

Nafs. 
 



 58

 

IMAAN & IBAADAT 
 

 
 

 لَا إِلَه تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

24.  
 

أَع مـاللَّه كْرِكشو كْرِكلَى ذي عن 
Oh Allaah! Aide moi pour faire To 

Zikr, pour remercie Toi, 
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نِ عسحوكتادب 
Et pour faire To Ibaadat bien. 

 
 
 
 
 
 

25.  
 

ا انـمـيا إِـنداللهم زِ
وـيـقـينا وـقْـفاه  
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Oh Allaah augmente nous Imaan, nous 
Yaqiin (conviction) et nous 

comprehension.4 
 
 

26.  
 

ي أَسإِن مـاللَّه اتريلَ الْخعف أَلُك
رات وحب الْمساكينِوترك الْمنكَ  

Oh Allaah, mo pe demande Toi pour 
qui mo faire bans bons actions, mo 

abandonne bans mauvais actions, et 
qui mo content bans pauvres. 

 

                                                
4 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est Du’aa de Ibn Masoud. (Fat-
Hul-Baari 1/48) 
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بِع تدإِذَا أَرـوف كادـبةً ـتن
فْـفَاقْبِضم رغَي كـنِي إِلَيونت  

Et quand To decide pour mettre ene 
peuple à l’epreuve, prend mo Rouh 
sans qui mo fine tombe dans Fitnah. 

 
 

27.  
 

اللَّهم اهدنِي لأَحسنِ الْأَخلَاقِ لَا 
سأَحي لدهـيتا إِلَّا أَننِه 

Oh Allaah, guide moi vers le meilleur 
de bans caractères, car personne pas 

guide vers le meilleur de bans 
caractères excepté Toi. 
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ع رِفاصـوي سـنا لَا ـيئَه
ع رِفصـيي سـنـيتا إِلَّا أَنئَه  

Ecarte de moi bans mauvais 
caractères, car personne pas ecarte 

de moi bans mauvais caractères 
excepté Toi. 

 
28.  

 

مي  اللَّهلُقخ سِني فَأَحلْقخ تنسأَح  
Oh Allaah, To fine bien faire mo 

constitution physique. Faire moi gagne 
bon caractète. 
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BON LA VIE 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

29.  
 



 64

بـرا آتـنا فـننا ـي الدي
ـحـسـنفـةً وـي الْآخ ةر

ـحـسةًـن 
Oh nous Rab, donne nous cequi bon 

dans Dunyaa et cequi bon dans 
Aakhirat    

قـوا عالـن ارِـذَابن  
Et protege-nous contre punition du feu 

(l’enfer). 
 
 
 
 

30.  
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تح لي أَبواب ـاللَّهم افْ
محـركت 

Oh Allaah, ouvert pour moi, bans la 
portes de To Rahmat. 

 

ي أَسإِن مـاللَّهفَض نم ـأَلُككل 
 الْـعـظـيـمِ

Oh Allaah, mo pe demande Toi de To 
grace qui immense. 

 
 

31.  
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لك ـأَلُك من فَضـني أَساللَّهم إِ
ومحفَـر كإِـتـنا لَ ه

ـيـمـكُـلا أَلَّا إِهـنت  
Oh Allaah, mo pe demande toi de To 
grace et To misericorde, car personne 

pas possede sa excepté Toi. 
 
 

32.  
 

محر مو ـاللَّهجأَر كت 
Oh Allaah, c’est lor To Rahmah qui mo 

ena l’espoir.  
 

 نِي إِلَى نفْسِي طَرفَةَ عينٍ ـفَلَا تكلْ
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Pas laisse moi dependre lor moi, 
même pour ene clin d’oeil (aussi).  

 

أَصـوي شل حـأْنِي كُـل لَّه 
Redresse tous mo bans zaffaires,  

 

تإِلَّا أَن لَا إِلَه  
Car pas ena aucun Ilaah excepté toi. 

 
 

33.  
 

 ـلَامالس ـتأَن مالـلَّـه
 ـلَامالس ـكـنمو 

Oh Allaah c'est Toi la paix, et la paix 
sorti depuis cote Toi,  
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  فَـحـيـنا ربـنا بِالسـلَامِ
Alors garde nous vivants, oh nous Rab, 

avec la paix.5 
 
 

34.  
 

فَظُ بِه ـحفَظْ نفْسِي بِما تحاللَّهم ا
ينحالالص كادبع  

Oh Allaah, preserve mo Nafs par 
cequi To preserve To bans bons 

esclaves.6 

                                                
5 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est Du’aa de Umar. Baihaqi (V:5 
Pg:118 No:9216 
6 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Buhhari 5845) : 
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35.  
 

ي أَسإِن مـاللَّهأَلُك أَةَالْمـر 
ـالصـالـةَح الْمـوكَـسـن 

اسالْوـع الْجوـار  ـحـالالص
والْمكَبـر ـنِيءَالْه  

                                                            
 هفَإِن ارِهإِز لَةاخبِد هاشرف فُضنفَلْي هاشرإِلَى ف كُمدى أَحإِذَا أَو
لَا يدرِي ما خلَفَه علَيه ثُم يقُولُ بِاسمك رب وضعت جنبِي 

ارحمها وإِنْ أَرسلْتها وبِك أَرفَعه إِنْ أَمسكْت نفْسِي فَ
 ينحالالص كادبع فَظُ بِهحا تا بِمفَظْهفَاح 
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Oh Allaah, mo pe demande Toi ene 
bonne madame, ene lacaze spacieux, 

ene bon voisin et ene transport 
confortable. 

 

 السوءِجارِ وأَعوذُ بِك من الْـ
ووءِالْمالس أَةـر الْمـوـنِكَـس 

ـالضقِ ـيالْموءِوكَبِ السـر 
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre ene mauvais voisin, ene 
mauvaise madame, ene lacaze serré 

et ene mauvais transport.7 

                                                
7 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Ibn Hibbaan 9/340/4032) : 
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36.  

 

اكْف مـاللَّهـنِي بِح نع كلَال
امرـح ك 

Oh Allaah, faire To Halaal suffit pour 
moi afin qui mo ressenti qui mo pas en 

besoin de To Haraam.  
 

فَضـلك عمن ـنِي بِـنِـوأَغْ
اكوس 

                                                            
ة والمسكن الواسع والجار أربع من السعادة المرأة الصالح

الصالح والمركب الهنيء وأربع من الشقاوة الجار السوء 
 والمرأة السوء والمسكن الضيق والمركب السوء
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Enrichit-moi par To grace pour qui mo 
pas bizin les autres apart Toi. 
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LA SANTÉ 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم  

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

37.  
 

افع منِيـاللَّهدي بنِي ف 
Oh Allaah, garde mo le corps en 

bonne santé.   
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افع ميـاللَّهعمي سنِي ف  

Oh Allaah, garde mo zoreille en 
bonne santé.   

افع مـاللَّهصي برِيـنِي ف  

Oh Allaah, garde mo lizieux en bonne 
santé.   

تإِلَّا أَن لَا إِلَه 
Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 

38.  
 

أْس ـالْباللَّهم رب الناسِ أَذْهبِ 
ـاشي لَا ـفافالش تأَننِي و
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ـش رادغفَاءً لَا يش كفَاؤفَاءَ إِلَّا ش
  سقَما

Oh Allaah, Rab de bans dimounes, 
faire le mal allé. Guerit-moi car c’est 

Toi le Guerisseur. Pas ena aucun 
guerison excepté To guerison, (donne 
moi) ene qualité guerison qui pas pour 

quitte aucun maladie. 
 
 

39.  
 

يدك ـامسحِ الْباس رب الناسِ بِ
فَاءُ ـالش 

Essuye la maladie, Oh Rab de bans 
dimounes. Dans To la main qui ena 

guerison  
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تإِلَّا أَن لَه فلَا كَاش 
Et pas ena personne qui capave 

enleve (sa maladie) la excepté Toi. 
 

40.  
 

اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْبرصِ 
الْجذَامِ ـوالْجو ونن 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre la lèpre, la folie, 

l’elephantiasis  
 

س نمـوـيالْأَس قَامِـئ  
Et contre bans mauvais maladies. 

 
 

41.  
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وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه ناءٍ مكُلِّ د  
Oh Allaah, mo pe cherche To 

protection contre tous maladies  
 

رش نمو  دسإِذَا ح داسح 
Contre le mal de celui qui jaloux 

moment qui li jaloux  
 

 وشر كُلِّ ذي عينٍ 
Et contre le mal de n’importe qui sanla 

qui mettre lizieux.8 

                                                
8 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Muslim 4055) : 



 78

 
 

42.  
 

رب أَعوذُ بِك من الْكَسلِ وسوءِ 
 الْكـبرِ

Oh mo Rab, mo pe cherche protection 
avec Toi contre la paresse et mauvais 

vieillesse. 
 

                                                            
رقَاه جِبرِيلُ قَالَ  صلَّى اللَّه علَيه وسلَّمشتكَى رسولُ اللَّه كَانَ إِذَا ا

بِاسمِ اللَّه يبرِيك ومن كُلِّ داءٍ يشفيك ومن شر حاسد إِذَا 
  حسد وشر كُلِّ ذي عينٍ
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LE COEUR 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

43.  
 

زِغْ قُلُوبا لَا تنبـرعا بإِذْ ن د
يدـهاـتن 



 80

Oh nous Rab, pas laisse nous les 
coeurs devié après qui To fine guide 

nous. 
 

 كةً إِنمحر كنلَد نا ملَن بهو
ابهالْو تأَن 

Accorde-nous la miséricorde de Toi, 
car certainement Toi To le Grand 

Donateur. 
 
 
 
 
 

44.  
 

ا مالْقُـقَـي ـلُوبِ ثَـلِّب تب
ينِكلَى دقَلْبِي ع  
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Oh celui qui tourne bans les coeurs, 
faire mo le coeur tini ferme lor To 

Deen. 
 
 

45.  
 

صم مالْقُـاللَّه فـر فرلُوبِ ص
كتلَى طَاعا عنقُلُوب  

Oh Allaah, Celui qui tourne bans les 
coeurs, tourne nous les coeurs vers To 

l’obeissance. 
 
 

46.  
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فْسِي تن آت ما ـقْـاللَّهكِّهزا واهو
لو تا أَنكَّاهز نم ريخ تـأَنا ـيه

  ومولَاها
Oh Allaah, donne a mo Nafs, so 

Taqwaa. Purifiez li, car To le meilleur 
qui purifié li. Toi To so maitre et so 

seigneur. 
47.  

 

اللَّهم اغْفر ذَنبِي وطَهر قَلْبِي 
  وحصن فَرجِي
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Oh Allaah pardonne moi, purifiez mo 
le coeur et preserve mo partie 

privée.9 
 

                                                
9 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Ahmad 5/256/22265)  : 
 نصحو هقَلْب رطَهو هبذَن راغْف مقَالَ اللَّهو هلَيع هدي عضفَو

هجفَر 
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PROTECTION 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم  

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

48.  
 

مصاع مـاللَّهالش نـنِي م طَاني
 الرجِيمِ
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Oh Allaah, protége moi contre 
Shaytwaan le maudit. 

 

نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه ـالش طَاني
مه نجِيمِ مفْـالرنو ـزِهخ ه
 ثهـونفْ

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre Shaytwaan, le maudit, 

contre so folie, so l’arrogance et so 
poesie. 

 
 

49.  
 

 وذُ بِكي أَعإِن مكُلِّ اللَّه نم
 ةامهو طَانيش 
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Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre chaque Shaytwaan, 

chaque bebete qui ena poison  
 

ةنٍ لَاميكُلِّ ع نمو  
Et contre mauvais lizieux.10 

 
 

50.  
 

                                                
10 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant Bukhari 3120 : 

 بِيكَانَ النلَّمسو هلَيع لَّى اللَّهقُولُ إِنَّ  صيو نيسالْحو نسذُ الْحوعي
 اللَّه اتموذُ بِكَلأَع اقحإِسيلَ واعما إِسذُ بِهوعا كَانَ ياكُمأَب

كُلِّ ش نم ةامالتةنٍ لَاميكُلِّ ع نمو ةامهو طَاني  
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نم وذُ بِكي أَعإِن مءٍ  اللَّهيكُلِّ ش
 يؤذيـنِـي 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre tous quitechoses qui 

pe apporte moi du tort,  
 

داسنِ حيع فْسٍ أَوكُلِّ ن رش نم 
Contre le mauvais de chaque 

personne, ou lizieux de celui qui 
jaloux.11 

 

                                                
11 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Muslim 4056) : 

 بِيى النرِيلَ أَتأَنَّ جِبلَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص ا مفَقَالَ ي تكَيتاش دمح
 نم يكذؤءٍ ييكُلِّ ش نم يكقأَر مِ اللَّهقَالَ بِاس معفَقَالَ ن

يكقأَر مِ اللَّهبِاس يكفشي اللَّه داسنِ حيع فْسٍ أَوكُلِّ ن رش  
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51.  

 

 وذُ بِكي أَعإِن ما اللَّهم رش نم
لَقْـتخ 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre le mal qui To fine 

créé.12 
 
 
 
 

52.  

                                                
12 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Muslim 4841) : 
من نزلَ منزِلًا ثُم قَالَ أَعوذُ بِكَلمات اللَّه التامات من شر ما 

كذَل هزِلنم نلَ محترى يتءٌ حيش هرضي لَم لَقخ  
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ش نم وذُ بِكي أَعإِن مـاللَّه كُلِّ ر
 ري شذٌ ذآخ تأَنهتياصبِن 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre le mal de tous 

quitechoses qui possede le mal qui To 
fine attrape li par so toupet de 

cheveux (C.a.d. li sous To control). 
 
 

53.  
 

 وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه نم
بِـغَضقَابِ ـكعوـك  رشو

ادبعك  
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Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre To colère, contre To 
punition et contre le mal de To bans 

esclaves. 
 
 
 
 
 

يالش اتزمه نمأَنْ وينِ واط
ونرضحي 

Et contre les suggestions de bans 
Shaytwaan et qui banla vine presente 

(a moi).13 

                                                
13 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant lor le Hadiith suivant 
(Tirmizi 3451) : 



 91

 
 

54.  
 

 مالضِ عالْأَرو اتومالس رفَاط ماللَّه
ةادـهالشبِ وـيالْغ 

Oh Allaah, Createur de bans les ceils 
et la terre, Celui qui conne cequi 

invisible et cequi visible,   
 تإِلَّا أَن لَا إِلَه 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi 
 

                                                            
 اتامالت اللَّه اتموذُ بِكَلقُلْ أَعمِ فَلْيوي النف كُمدأَح إِذَا فَزِع

نْ من غَضبِه وعقَابِه وشر عباده ومن همزات الشياطينِ وأَ
 هرضت ا لَنهفَإِن ونرضحي 
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ومليكَهرب كُلِّ شيءٍ   

 (Oh) Rab et le roi de tous 
quitechoses, 

 نمفْسِي ون ـرش نم وذُ بِكأَع
 هكرشو ـطَانيالش ـرش 

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre le mal de mo Nafs, contre le 

mal de Shaytwaan et so Shirk, 
 

 وءًا أَوفْسِي سلَى نع رِفأَنْ أَقْـتو
 أَجـره إِلَى مسلمٍ

Contre qui mo commettre ene mal lor 
mo-meme oubien qui mo apporte (le 

mal) a kit musulman. 
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55.  
 

هم إِني أَعوذُ بِك من الْكُفْرِ اللَّ
رِ وعذَابِ الْقَبرِـوالْفَقْ  

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre Kufr, la pauvreté et 

punition Qabr. 
 
 
 
 

56.  
 

 اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْجبنِ
Oh Allaah, mo pe cherche protection 

avec Toi contre lacheté. 
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 وأَعوذُ بِك أَنْ أُرد إِلَى أَرذَلِ الْعمرِ

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre qui To retourne moi a l’age le 

plus mauvais. 
 

ف نم وذُ بِكأَعـوـتنالد ةاـني 
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre Fitnah Dunyaa. 
 

 وأَعوذُ بِك من عذَابِ الْقَبرِ
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre punition de Qabr. 
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57.  
 

اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْعجزِ 
 بخلِ والْهرمِـوالْكَسلِ والْجبنِ والْ

Oh Allaah, mo pe cherche To 
protection contre l’impuissance, la 

paresse, la lacheté, l’avarice, et l'age 
avancé. 

 

وأَعوذُ بِك من عذَابِ الْقَبرِ وأَعوذُ 
ف نم ـبِكـتاتمالْما ويحالْم ةن  

Mo pe cherche To protection contre 
punition de Qabr et Fitnah de la vie 

et la mort. 
 
 

58.  
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 مذَابِ اللَّهع نم وذُ بِكي أَعإِن
ـجـهمن 

Oh Allaah! Mo pe cherche To 
protection contre punition de 

Jahannam, 
 

 ومن عذَابِ الْقَبرِ

Contre punition de Qabr, 
 

تف نمـوحالْم ةـناتمالْما وي 
Contre Fitnah de la vie et la mort, 

 

رش نمو تالِـفجسِيحِ الدالْم ةن  
Ct contre le mauvais de Fitnah 

Dajjaal. 
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59.  
 

اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْمأْثَمِ 
 والْمغرمِ

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre peché et dette. 

 
 
 
 
 
 
 
 

60.  
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ش نم وذُ بِكي أَعإِن ما اللَّهم ر
 عملْت ومن شر ما لَم أَعملْ

Oh Allaah, mo pe cherche To 
protection contre le mal qui mo fine 

commettre et contre le mal qui mo pas 
fine commettre. 

 
 

61.  
 

 رِكشأَنْ ن نم وذُ بِكعا نإِن ماللَّه
يش ـبِك هلَمعئًا ن 

Oh Allaah, nous pé cherche protection 
avec Toi contre qui nous faire Shirk 

avec Toi avec connaissance  
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سنـوغـتلَمعا لَا نمل كرف  
Et nous pé demande Toi pardon pour 
cequi nous pas ena la connaissance. 

 
62.  

 

نم نم وذُ بِكي أَعإِن مـاللَّه اتكَر
  اءِودالْأَخلَاقِ والْأَعمالِ والْأَهواءِ والأَ

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre mauvais caractères, 

mauvais actions, mauvais passions, et 
mauvais maladies. 

 
 

63.  
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اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من علْمٍ لَا 
نـيفَع 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre ene connaissance qui 

pas profitable, 
 

عشخقَلْبٍ لَا ي نمو 
Contre ene le coeur qui pas humble, 

 

شفْسٍ لَا تن نمـوعب 
Contre ene âme qui pas satisfait, 

 

سلَا ي ةوعد نماـولَه ابجت 
Et contre Du’aa qui pas etre exaucé. 
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64.  
 

اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من شر سمعي 
ومن شر بصرِي ومن شر لسانِي 

  ييـومن شر قَلْبِي ومن شر منِ
Oh Allaah, mo pe cherche To 

protection contre le mal de mo 
zoreille, contre le mal de mo lizieux, 
contre le mal de mo la langue, contre 
le mal de mo le coeur et contre le mal 

de mo sperme. 
 
 

65.  
 

 اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْجوعِ 
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Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre la faim  

 

ةانيالْخ نم وذُ بِكأَعو 
Et mo pe cherche protection avec Toi 

contre la trahison.14 
 
 

66.  
 

                                                
14 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Nasai 5373) : 

 ولُ اللَّهسةَ قَالَ كَانَ رريرأَبِي ه نعلَّمسو هلَيع لَّى اللَّهقُو صلُ ي
اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من الْجوعِ فَإِنه بِئْس الضجِيع وأَعوذُ 

  بِك من الْخيانة فَإِنها بِئْست الْبِطَانةُ
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 مالْه نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه
نزالْحو 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre tracas et tristesse, 

 

 والْعجزِ والْكَسلِ

(Contre) l’impuissance (pour faire du 
bien) et la paresse, 

 

 لِـبخـوالْجبنِ والْ
(Contre) lacheté et l’avarice, 

 

 بة الرجالِـوضلَعِ الدينِ وغَلَ
(Contre) lourdeur de dette et qui bans 

dimounes gagne le dessus lor moi. 
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67.  

 

 رش نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه
ـفوـتأَعى ونالْغ ةن نم ذُ بِك

ـفـت ةالْفَقْرِن 
Oh Allaah, mo pe cherche protection 

avec Toi contre le mal de Fitnah 
richesse et contre Fitnah pauvreté. 

 
 

68.  
 

 اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من جهد الْبلَاءِ
Oh Allaah, mo pe cherche protection 

avec Toi contre bans malheurs 
insupportables, 
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الش كردقَاءِـو 
Contre qui la ruine atteindre moi, 

 وسوءِ الْقَضاءِ

Contre mauvais sort, 
 

 وشماتة الْأَعداءِ
Et contre qui (mo) bans l’ennemis 
content (pour trouve moi dans 

difficulté). 
 
 

69.  
 

وذُ بِكي أَعإِن مالِ  اللَّهوز نم
مـنِعكت 
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Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre qui To faveur etre 

enlevé (de moi), 
 

حتـوافلِ عـوـيكت 
Contre changement de (mo) bonne 

santé, 
 

نِقْم اءَةفُجـوكت 
Contre qui To punition attrape moi 

brusquement 
 

وخيعِ سمـجكط  
Et contre tous To colère. 

 
 

70.  
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خس نم اكوذُ بِرِضأَع مـاللَّهكط 
Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec To satisfaction contre To colère. 

 

ع نم كافَاتعبِمـوكتقُوب 
(Mo pe cherche protection) avec To 

pardon contre To punition. 
 

كنم وذُ بِكأَعو 

Et mo pe cherche protection avec Toi 
contre Toi. 

 

 ناءً علَيك ـلَا أُحصي ثَ
Mo pas (capave) enumère To éloge.  
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 نيت علَى نفْسِكـأَنت كَما أَثْ
To couma To fine faire To propre 

éloge. 
 
 

71.  
 

ي أَعإِن ماللَّه لَّةالْقالْفَقْرِ و نم وذُ بِك
الذِّلَّةو 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre la pauvreté, contre 

qui mo manque quitechose, et contre 
l’humiliation. 

 

أُظْلَم أَو مأَنْ أَظْل نم وذُ بِكأَعو 
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre qui mo faire l’injustice oubien 
qui les autres faire l’injustice lor moi. 
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72.  
 

 لَّ أَوأَنْ أَض نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه
 أُضلَّ 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre qui mo egaré oubien 

qui bans dimounes egare-moi,  
زِلَّ أَو أُزلَّ أَو أَ  

Contre qui mo faire ene faute oubien 
qui bans dimounes faire ene faute 

avec moi,  
 

لَم ـأَو أَظْلم أَو أُظْ  
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Contre qui mo faire l’injustice oubien 
qui bans dimounes faire l’injustice 

avec moi,  
 

لَيلَ عهجي لَ أَوهأَج أَو  

Contre qui mo comporte-moi comme 
ene stupide oubien qui dimounes 

comporte-zotte comme bans stupides 
envers moi,  

 

لَيى عـغـبي أَو يـغأَنْ أَب أَو 
Contre qui mo opprime quicaine 

oubien qui bans dimounes opprime-
moi. 
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73.  

 

 ةوـسقَـالْعوذُ بِك من اللَّهم إِني أَ
وـلَـفْـالغة  

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre la dureté (la cruauté), 

et l’insouciance 
 

وـالْعـيلَة الذِّلَّةو 
ـالْومـكَـسنة 

Contre la pauvreté et l’humiliation et 
la pauvreté du coeur 
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وأَعوذُ بِك نالْفَقْرِ  مْـرِ الْكُـو ف
  والْـفُـسوقِ

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre la pauvreté, contre Kufr, contre 

peché,  
 

واقِقَـالش واقِفَـالن  
Contre la dissension et l’hypocrisie,  

 

وـالسـمـعة وياءِالر 
Contre qui mo faire kit action pour 
faire dimounes tender ou pour faire 

dimounes trouver.  

ووذُ بِكأَع نم ـالصمِم ـالْومِكَب 
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Mo pe cherche protection avec Toi 
contre qui mo vine sourd oubien mo 

vine muet. 
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MADAMES/ZENFANTS 
 

 
 

ني كُنت لَا إِلَه إِلَّا أَنت سبحانك إِ
ينمالظَّال نم  

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

74.  
 

ربنا هب لَنا من أَزواجِنا وذُرياتنا 
ةَ أَعنٍـقُري 
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Oh nous Rab, donne nous de nous 
bans madames et nous bans zenfants, 

la joie de (nous) lizieux,  
 

لْما للْنعاجـواـتامإِم ينق 
Et faire nous vine bans guides pour 

bans Muttaqi. 
 
 
 
 
 
 

75.  
 

رب هب لي من لَدنك ذُريةً 
 ةً إِنك سميع الدعاءِـبـيـطَ
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Oh mo Rab, donne moi de Toi, ene 
bon descendant. Certainement To 

ecoute l’invocation. 
 
 

76.  
 

اجـوـنـبعأَنْ ن نِيبـنِي و دب
ـالْأَصامن  أَض نهإِن با ـريركَث لَلْن

  من الناسِ
(Oh mo Rab) sauve moi et mo bans 

zenfants de l’adoration bans  idoles. 
Oh mo Rab! vraiment (sa bans idoles 
là) fine égare beaucoup dimounes. 

 
 

77.  
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 نمو لَاةالص يمقلْنِي معاج بر
 ذُريتي 

Oh mo Rab, faire moi accomplir 
Swalaat, et (aussi) parmi mo 

descendants.  

تا ونباءِـقَـرعلْ دب 
Oh mo Rab, acceptez mo Du’aa. 

 
 

78.  
 

ي أَسإِن مـاللَّها ـقَلْ أَلُكراكا شب
ولسانا ذَاكرا وزوجةً مؤمنةً تعينـنِي 

ةررِ الْآخلَى أَمع  
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Oh Allaah, mo pe demande Toi ene le 
coeur reconnaissant, ene la langue qui 
faire Zikr et ene madame Mu'minah 
qui pour aide moi concernant (mo) 

Aakhirat.15 
 
 
 
 
 
 
 

79.  
 

                                                
15 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Ibn Maajah 1846) : 
 ينعةً تنمؤةً مجوزا ورا ذَاكانسلا وراكا شقَلْب كُمدذْ أَحختيل

ةررِ الْآخلَى أَمع كُمدأَح 
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 اللَّهم أَكْثر مالي وولَدي 
Oh Allaah, donne moi beaucoup 
l’argent et beaucoup zenfants,  

 

طَيا أَعيمي فل ارِكبـنِيـوت 
Et mette Barakat pour moi dans cequi 

To donne moi.16 
 
 

80.  
 

 اللَّهم جـنـبـنا الشيطَانَ 

                                                
16 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Bukhari 5901) : 

هتطَيا أَعيمف لَه ارِكبو هلَدوو الَهم رأَكْث ماللَّه 
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Oh Allaah, élogne nous (moi et mo 
madame) de Shaytwaan,  

 
 

 وجـنـبِ الشيطَانَ ما تـرزقُـنا
Et éloigne Shaytwaan de (zenfant) qui 

To accorde nous.17 
 

                                                
17 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Bukhari 5909) : 

أَنْ ي ادإِذَا أَر مهدأَنَّ أَح لَو ماللَّه مِ اللَّهقَالَ بِاس لَهأَه يأْت
 رقَدإِنْ ي ها فَإِننقْتزا رطَانَ ميبِ الشنجطَانَ ويا الشنبنج

  بينهما ولَد في ذَلك لَم يضره شيطَانٌ أَبدا
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PARDON 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

81.  
 

 ا أَللَّهي أَلُكي أَسإِن ماللَّه داحالْو
 ولَدي لَمو دلي ي لَمالَّذ دمالص دالْأَح
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غأَنْ ت دا أَحكُفُو لَه كُني لَمـوـف ر
يمحالر فُورالْغ تأَن كوبِي إِني ذُنل 
Oh Allaah, mo pe demande Toi, oh 

Allaah, le Un, Le Unique, As-Swamad 
(Celui qui pas bizin personne et zotte 
tous bizin Li), Celui qui pas fine gagne 
zenfant et Li pas zenfant personne, et 
Celui qui pas ena personne egale a 
Li, (mo pe demande Toi) pour qui To 
pardonne moi mo bans pechés, car 

certainement To Al-Ghafour (Celui qui 
pardonné) et Ar-Rahiim (Celui qui 

gagne pitié). 
82.  

 

و ـو تحب الْعفْـاللَّهم إِنك عفُ
ع فيـفَاعن  
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Oh Allaah, certainement To celui qui 
excusé, To content l’excuse, alors 

excuse moi. 
 
 

83.  
 

 اللَّهم أَنت ربي
Oh Allaah, Toi-meme mo Rab 

 

تإِلَّا أَن لَا إِلَه 
Pas ena aucun Ilaah apart Toi 

 

  تنِي وأَنا عبدكـخلَقْ
To fine créé moi, et mo To serviteur 
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وأَنا علَى عهدك ووعدك ما 
ـاستطَعت  

Mo lor To contrat et To promesse 
autant qui mo capave 

 

تعنا صم رش نم وذُ بِكأَع 
Mo pe cherche To protection contre le 

mal qui mo fine commettre 
 

  نِعمتك علَيـأَبوءُ لَك بِ
Mo reconnaitre To faveur lor moi 

 

بِذَن وءُ لَكأَببِيـو  
Et mo reconnaitre mo peché 
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غلَا ي هي فَإِنل رإِلَّا ـفَاغْف وبالذُّن رف
تأَن  

Pardonne moi, car certainement 
personne pas pardonne peché 

excepté Toi. 
 
 
 
 
 
 

84.  
 

يب داعب مـاللَّه ايطَايخ نيبنِي و
كَما باعدت بين الْمشرِقِ 

 والْمغرِبِ
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Oh Allaah, eloigne moi de mo bans 
pechés, pareille couma To fine 

eloigne l’est depuis l’ouest. 
 

ن ما ـاللَّهكَم ايطَايخ نقِّنِي م
الْأَب بقَّى الثَّونسِـينالد نم ضي 

Oh Allaah, purifiez moi de mo bans 
pechés pareille couma purifié ene 
vetement blanc depuis l’ordure. 

 

نِي من خطَاياي ـاللَّهم اغْسِلْ
درالْباءِ والْمبِالثَّلْجِ و 

Oh Allaah, lave moi de mo bans 
pechés avec la neige, de l’eau et la 

grele. 
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85.  
 

 اللَّهم إِني ظَلَمت نفْسِي ظُلْما كَثيرا 
Oh Allaah, mo fine faire beaucoup 

Zulm (l’injustice) lor mo-meme.  
 

غلَا يـو تإِلَّا أَن وبالذُّن رف 
Pas ena personne qui pardonne peché 

excepté Toi.  
 

غي مل رـفَاغْف كدنع نةً مرف
 وارحمنِي 

Alors, pardonne moi ene pardon de 
To part, et gagne pitié lor moi.  
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الْغ تك أَنـإِنيمحالر فُور 
Certainement To Al-Ghafour (celui qui 

pardonné) et Ar-Rahiim (celui qui 
gagne pitié). 

 
 
 
 
 
 
 

86.  
 

 تإِلَّا أَن لَا إِلَه كلالْم تأَن ماللَّه 
Oh Allaah, Toi To le roi. Pas ena 

aucun Ilaah excepté Toi. 
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 كدبا عأَني وبر تأَن 
Toi To mo Rab et moi mo To esclave.  

 

 ظَلَمت نفْسِي واعـترفْت بِذَنبِي 

Mo fine faire l’injustice lor moi-meme 
et mo reconnaitre mo peché.  

 

 فَاغْفر لي ذُنوبِي جميعا 
Alors, pardonne-moi tous mo bans 

pechés,  
 

غلَا ي هـإِنتإِلَّا أَن وبالذُّن رف  
Car personne pas pardonne bans 

pechés excepté Toi. 
 
 
 

87.  
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 ترا أَخمو تما قَدي مل راغْف ماللَّه
ا أَعمو تررا أَسما ـومو تلَن
أَع تا أَنمو فْتري ـأَسنم بِه لَم

ر لَا إِلَه ـمقَدم وأَنت الْمؤخأَنت الْ
تإِلَّا أَن 

Oh Allaah, pardonne moi pour cequi 
mo fine envoyé, pour cequi mo pour 

faire quitté a l’arrière, pour cequi mo 
fine faire en cachiette et cequi mo 

fine faire ouvertement, pour cequi mo 
fine faire en exageration et pour 

cequi To plus conné qui moi. To meme 
Al-Muqaddim (Celui qui faire avance 
les choses) et Al-Mu-akh-Khir (Celui 
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qui retarde les choses).  Pas ena 
aucun Ilaah apart Toi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

88.  
 

لَّه ـبِي كُـفر لي ذَنـاللَّهم اغْ
ه وأَولَه وآخره لَّـه وجِـدقَّ

هرسو هتلَانِيعو 
Oh Allaah, pardonne moi tous mo 
bans pechés, cequi petit et cequi 
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grand, le premier et le dernier, cequi 
au clair et cequi cachiette. 

 
 

89.  
 

تي ـئَـفر لي خطيـاللَّهم اغْ
وما كُلِّه مرِي وجهلي وإِسرافي في أَ
م بِه لَمأَع تيـأَنن 

Oh Allaah, pardonne moi, mo peché, 
mo stupidité, cequi mo fine faire en 

excés dans tous mo bans zaffaires, et 
cequi To plus conné qui moi. 

 
 
 
 



 133

زلي ـفر لي جِدي وهـاللَّهم اغْ
ي ودمعي وطَئخو ككُلُّ ذَل

نيـعد 
Oh Allaah, pardonne moi cequi mo 

fine faire en serieux ou en badinage, 
cequi mo fine faire par erreur ou par 

exprès et tous sa la chez moi. 
 
 

90.  
 

الت نلْنِي معاج مـاللَّه ابِينو
رِينطَهتالْم نلْنِي معاجو  

Oh Allaah, faire moi vine parmi bans 
qui faire Tawbah,et bans qui garde-

zotte propre. 
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91.  
 

رـاغْ بفر وارـحإِ مـنك 
  مرـكْأَالْ زـعأَالْ تـنأَ

Oh mo Rab, pardonnez et gagne 
pitié. Certainement Toi To Le Plus 

Puissant, Le plus Genereux.18 

                                                
18 Sa Du’aa la c’est pas parole du prophète 

, mais c’est basant Du’aa de Ibn Umar 
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92.  
 

برا ظَلَمـنغت إِنْ لَما ونا أَنفُسـن رف
محرتا وـلَننم نكُونا لَنن 

رِيناسالْخ  
Oh nous Rab, nous fine faire l’injustice 

envers nous-même (nous fine 
commettre péché). Si To pas 

pardonne nous et To pas pitié nous, 
certainement nous pour parmi bans 

perdants. 
 
 

                                                            
et Ibn Mas’oud. (Muswannaf Ibn Abi 
Shaybah 4/68)  
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93.  
 

بر ماللَّه كانحبـسمبِحا وـن كد
 فر ليـاللَّهم اغْ

Pureté a Toi, oh Allaah – oh nous Rab 
– et par To louanges. Oh Allaah 

pardone moi. 
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LA MORT & AAKHIRAT 
 

 
 

ي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه ت
ينمالظَّال نم 

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

94.  
 

أَع مـاللَّهتوالْم اتكَرلَى سي عن 
Oh Allaah, aide-moi pour faire face 

Sakraat (souffrances) de la mort. 
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95.  
 

نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه ي ـالتدر
 والْهدمِ 

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre qui mo tombe depuis 

ene hauteur, contre qui ene quitechose 
tombe lor moi depuis la haut,  

 
الْغرِيقِـوالْحقِ ور 

Contre la noyade, et contre l’incendie. 
 

بطَنِي الشيطَانُ ـيتخ وأَعوذُ بِك أَنْ
توالْم دنع  
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(Oh Allaah) mo pé cherche protection 
avec Toi contre Shaytwaan renverse 

moi quand mo pé mort. 
 

 كبِيلي سف وتأَنْ أَم وذُ بِكأَعو
 مدبِرا

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre qui mo mort dans To chemin 
pendant qui mo pe vire le dos pour 

sauver 
 

 وأَعوذُ بِك أَنْ أَموت لَديغا

Mo pe cherche protection avec Toi 
contre qui mo mort avec piqué d’ene 

bebette. 
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96.  
 

ي أَسإِن مـاللَّهةَ  أَلُكـادـهالش
كبِيلي سف  

Oh Allaah, mo pe demande Toi pour 
qui mo mort comme ene Shahiid dans 

To chemin.19 
 
 

                                                
19 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le 
Hadiith suivant (Muslim 3532) : 

ادهالش أَلَ اللَّهس نإِنْ ماءِ ودهازِلَ الشنم اللَّه هلَّغقٍ بدةَ بِص
هاشرلَى فع اتم 
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97.  
 

با فَاغْـرـن كَفِّرا ونوبا ذُنلَن رف
ـعيا سارِـنرالْأَب عا مفَّنوتا ونئَات 

Oh nous Rab, pardonne nous, nous 
bans pechés, efface nous bans 

mauvais actions et donne nous la mort 
ensemble avec bans bons dimounes. 

 
 
 

بـرآتا وـنتدعا وا ملَى ـنا عن
رسلك ولَا تخزِنا يوم الْقيامة إِنك لَا 

اديعالْم فلخت 
Oh nous Rab, donne nous cequi To 
fine promettre nous par To bans 
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messagers. Pas disgraciez nous le jour 
du Qiyaamah. Certainement Toi To 
celui qui pas manque To promesse. 

 
 

98.  
 

 مي اللَّهف لِ الثَّابِتنِي بِالْقَوتثَـب
نالد اةيـالْحةري الْآخفا وي  

Oh Allaah, faire moi tini ferme avec 
la parole ferme dans la vie Dunyaa 

et dans Aakhirat.20 
 

                                                
20 Sa Du’aa la c’est pas parole du 
prophète , mais c’est basant lor le Aayat 
suivant : 

الْحياة الدنيا وفي يثَبت اللَّه الَّذين آمنوا بِالْقَولِ الثَّابِت في 
ةرالْآخ 
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99.  
 

اللَّهم قـنِي عذَابك يوم تبـعثُ 
كادبع 

Oh Allaah, protege moi contre To 
punition jour qui To pour ressuscite To 

bans esclaves. 
 
 

100.  
 

 اللَّهم حاسبنِي حسابا يسِيرا
Oh Allaah, faire moi rendre ene 

compte facile. 
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101.  
 

اقع سِنأَح مـاللَّهورِ ـبي الْأُما فنت
 لِّهاـكُ

Oh Allaah, donne nous ene bon la fin 
dans tous nous bans quitechoses. 

 

نيِ الدزخ نا منأَجِرذَابِ ـوعا وي
ةرالْآخ  

Et protege-nous contre disgrace de 
Dunyaa et punition de Aakhirat. 

 
102.  
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 مويقِ يالض نم وذُ بِكي أَعإِن ماللَّه
 الْحسابِ

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre l’embarras le jour qui 

pour rendre compte. 
 

اللَّهم إِني أَعوذُ بِك من ضيقِ 
نـالدةاميمِ الْقويقِ يضا وي  

Oh Allaah, mo pe cherche protection 
avec Toi contre l’embarras de Dunyaa 

et l’embarras du jour Qiyaamah. 
 
 

103.  
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اللَّهم إِني أَسأَلُك بِأَنَّ لَك الْحمد لَا 
الْم تإِلَّا أَن ـإِلَه يعدانُ بن

ا ذَا الْجضِ يالْأَرو اتاوملَالِ ـالس
يوم إِني ـيا حي يا قَ والْإِكْرامِ

ـأَسالْج ـأَلُك نم وذُ بِكأَعةَ ون
  النارِ

Oh Allaah, mo pe demande Toi, car 
tous louanges appartenir a Toi. Pas 
ena aucun Ilaah excepté Toi. (Toi To) 
Al-Mannaan (Celui qui faire faveur a 
travers So bans dons), Celui qui fine 
créé les ceils et la terre. Oh Celui qui 

plein de majesté et digne de 
révérence. Oh Vivant, Oh Celui qui 
fine prend responsabilité de tous 
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quitechoses, mo pe demande Toi 
Jannat et mo pe cherche protection 

avec Toi contre du feu (l’enfer). 
 
 

104.  
 

لْوعثَـاجرو نـنِي مج ـة ةن
 النعيمِ

Faire moi vine parmi bans heritiers de 
Jannat Na’iim. 

 
 

105.  
 

ع رِفا اصنبـرهج ذَابا عـن من
 إِنَّ عذَابها كَانَ غَراما
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Oh nous Rab, ecarte de nous Azaab 
Jahannam. Certainement so Azaab li 

permanent. 
 

106.  
 

ي أَسإِن مأَنْ ـاللَّه كتـزبِـع أَلُك
 تـنـجِـيـنِي من الـنارِ

Oh Allaah, mo pe demande Toi par 
To Izzat qui To sauve moi de du feu 

(l’enfer). 
 
 

107.  
 

اللَّهم رب كُلِّ شيءٍ ومـالك كُلِّ 
 ه كُلِّ شيءٍـشيءٍ وإِلَ
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Oh Allaah, Rab de tous quitechoses, le 
maitre de tous quitechoses, Ilaah de 

tous quitechoses. 
 

 لَك كُلُّ شيءٍ
Tous quitechoses appartenir a Toi. 

 
 
 

 أَعوذُ بِك من النارِ
Mo pe cherche protection avec Toi 

contre du feu (l’enfer). 
 
 

108.  
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مي أَ اللَّهإِنـسالْج وذُ ـأَلُكأَعةَ ون
  بِك من النارِ

Oh Allaah, mo pe demande Toi 
Jannat et mo pe cherche protection 

avec Toi contre du feu (l’enfer). 
 

ماللَّه ي أَسـإِنالْج وذُ ـأَلُكأَعةَ ون
  بِك من النارِ

Oh Allaah, mo pe demande Toi 
Jannat et mo pe cherche protection 

avec Toi contre du feu (l’enfer). 
 

ماللَّه ي أَسـإِنالْج وذُ ـأَلُكأَعةَ ون
  بِك من النارِ
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Oh Allaah, mo pe demande Toi 
Jannat et mo pe cherche protection 

avec Toi contre du feu (l’enfer). 
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NOUS PARENTS ET NOUS BANS 
FRÈRES 

 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
ينمالظَّال نم  

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
 

 
 

109.  
 

 نِينمؤلْملو يدالولي ول را اغْفنبر
ابسالْح قُومي موي 
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Oh mo Rab, pardonne moi, mo 
parents et bans Mu’min, jour qui pour 

rendre comptes. 
 
 
 
 
 
 
 
 

110.  
 

محار بارـمـه با رانِي ـكَمي
  صغيرا

Oh mo Rab, gagne pitié lor mo 
parent pareille couma zotte fine elevé 

moi quand mo ti petit. 
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111.  
 

لا ولَن را اغْفنبر ينا الَّذانِنوإِخ
بـسانا بِالْإِيمقُون  

Oh nous Rab, pardonne nous et nous 
bans frères qui fine precede nous 

dans Imaan. 
 

ا غي قُلُوبِنلْ فعجلَا تـو ينلَّذا لل
ـآمبوا رـنيمحر ءُوفر كا إِنن 

Pas mettre dans nous les coeurs, la 
haine/rancune pour bans qui fine 

amene Imaan. Oh nous Rab, 
certainement To compatissant et Celui 

qui gagne pitié. 
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112.  
 

ربنا اغْفر لَنا ذُنوبنا وإِسرافَنا في 
 أَمرِنا

Oh nous Rab, pardonne nous, nous 
bans pechés et nous bans 

transgressions dans nous bans 
zaffaires. 

 

صرنا علَى ـبت أَقْدامنا وانـوثَ
رِينمِ الْكَافالْقَو 

Faire nous lipieds tini ferme et donne 
nous la victoire lor bans Kuffaar. 

 
 

113.  
 



 156

اللَّهم قَاتلِ الْكَفَرةَ الَّذين يصدونَ 
رسلَك ولَا  ذِّبونَـعن سبِيلك ويكَ

كـدعنَ بِـوـوـنمـؤي 
Oh Allaah, combattre bans Kuffaar 
qui pe repousse (bans dimounes) de 
To chemin, zotte pe dementi To bans 
messagers et zotte pas pe amene 

Imaan dans To promesse, 
 

 نـيب ـفـالخو
ـهِمـتـمكَـل 

Mettre division parmi zotte. 
 

 لُوبِهِم الرعبـوأَلْقِ في قُ
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Lance la frayeur dans zotte les coeurs 
 

 هِملَيأَلْقِ عوكزرِج كذَابعو  إِلَه
قالْح  

Lance To chatiment et To punition lor 
zotte, oh Ilaah de la verité. 

 
 

114.  
 

ومجرِي  اللَّهم مـنـزِلَ الْكـتابِ
 ازِمهابِ وسالْح رِيعابِ سحالس

 الْأَحزابِ 
Oh Allaah, Celui qui fine faire le livre 

descendre, Celui qui faire nuages 
bouger, Celui qui rapide dans prend 
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compte, Celui qui ti faire les troupes 
faire defaite,  

 

زلْـزِلْـهم و كَفَرةَـالْ زِمِاهـ
هِملَيا عنرـصانو 

Faire bans Kuffaar faire defaite, 
secouez banla et donne nous la 

victoire lor banla. 
 
 

115.  
 

 مإِاللَّهـياك ـنـعبد  

Oh Allaah, c’est juste Toi qui nous 
adoré. 

 

ـلَوك ـنلِّـصي ونسـجد  
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Juste pour Toi qui nous faire Swalaat 
et nous faire Sajdah. 

 

ـلَإِوـيك نسىع وـنـحـفد  
Juste vers Toi qui nous faire zeffort et 

nous fine mette-nous a juste Toi To 
service. 

 

وـنروج رـحـمتك رـبان 
وـنخاف ذَـعابجِـالْ كد  

Nous garde l’espoir lor To pitié oh 
nous Rab, et nous peur To chatiment 

qui sérieux.  
 

 من عاديتـل كابذَـع نَّإِ
ـلْـمـحق  
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Certainement To chatiment li atteindre 
celui qui To fine prend comme 

l’ennemi. 
 
 

 
 

 تي كُنإِن كانحبس تإِلَّا أَن لَا إِلَه
  المينمن الظَّ

Pas ena aucun Ilaah excepté Toi. 
Certainement mo ti parmi bans 

injustes. 
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اللَّهم صلِّ علَى محمد وعلَى آلِ 
 يماهرلَى إِبع تلَّيا صكَم دمحم

كإِن يماهرلَى آلِ إِبعو جِيدم يدمح 
Oh Allaah! Envoye Swalaat lor 
Muhammad et lor la famille de 

Muhammad, pareille couma To fine 
envoye Swalaat lor Ibraahiim et lor la 
famille de Ibraahiim. Certainement Toi 

meme Hamiid (plein de louange) et 
Majiid (plein de gloire). 

 

اللَّهم بارِك علَى محمد وعلَى آلِ 
حم يماهرلَى إِبع كْتارا بكَم دم

جِيدم يدمح كإِن يماهرلَى آلِ إِبعو 
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Oh Allaah! Envoye Barakat 
(benediction) lor Muhammad et lor la 

famille de Muhammad, pareille 
couma To fine envoye Barakat lor 

Ibraahiim et lor la famille de 
Ibraahiim. Certainement Toi meme 

Hamiid et Majiid. 
 

 ينآم 
Oh Allaah, acceptez. 
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A gift from 
Al Huda Wan Noor 

 
 


